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Musée Eden

(Fondé en 1392)

984
Boulevard St-Laoïtent,

MONTREAL

OUVERT TOUS LES JOURS
De 9 h. a.111. à 10 h. p.in.

LE Dimanche
De Midi à 10 h. p.m.

Eden Mugee
(EatablUied 1892)

284
st. Lawrence Boulevard,

MONTKKAL

OPEN DAILY

From 9 a. m. to 10 p. m.

SUNDAYS
From Noon to 10 p. m.

INTERNATIONAL SHOWS. Limited

EDITION BSS.

noraiETORS
scoUslicitûo;» Honni» ec.!#iMiit

laX), [u« liitiiiviDMn

Qgiwc 4, p. Q.
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INTRODUCTION

«IDEE qui a prteidr \ ta création «lu Musée Hden u'« ptM éU aaul»
-HMni dtt fomlAr um eiitreprl«P roinmereiale, niaU d'mjvrir dans la
DiAtropole (lit Catuulft un Mific« iiiiécittl«nieDt consaoré aux Baaax-
;rU et A la reproductinn dm ^ptsudei !« plus glorieux de l*hiatolrtf.

l^a Diracteurs d« la ccMnpaflrnt« du Musée Ëden ont cherché dam l'hLa-
tiire ai féconde eu événement* remarquable!, Jea pagea ea plus lutérM-
tantes pour rJnstruotlon, l'amuiiement et la récréation du publio aana qu'il
court le risque de trouver quoi que oe mtit de vulgaire ni d'ofeeitsant. Les
galeries du Musée Bden sont, prlnrlpa1era<>i>t pour la jeunesse «t les en-
fants, une aource constante d'i(u<trtic^on récréative. Ta reproductibn plas-
tique des éTénements qui se sont «uccédés au Canada et ailleurs rester»
toujotirs pliM gravée dans la mémoirt- qu'une page n*falstolr< apprise par
coeur.

I«s Dlrecicin-s n'ont épargné ni i^^nea ni dépenses pour rendre les
ailes du Musée aussi parfaites que puasible an point de vue artistique et
historique et Ils comptent sur le pntronage du public pour leur nMer 1
contlmm- une oeuvre- sans rivale en Amérique, oeurre patriotique pur cx-
cfllenoe, monument Impériiwable élevé (lar des artistes de différents payn.

INTERNATIONAL SHOWS LIMITED

Proprlétairea,

Mr HE idea. In opening the Eden Musée was not only to establish a
Ql commercial enterprise but, moreover to organize In the metropolia
r'^ of Canada an undertaking specially consecrated to fine arts and
the glorioos episodes of the history of the world. The D<.i«ctOTS of the
ISden Mueee company hare sought in the history, ao full of remarkable
hioidents, subjects tor the Instruction «ud amusement of the public care-
fully excluding the vulgar or offensive. The galleries of the Bden Musee
ore, prinoIpaHy for the yoimg people, n oontlnual source of Instruction and
bmnslng recreation, the nctnnl reproduction of events in wax being more
lasting and Instroetlfe than a page of history le»mt off by heart.

The Directors have spai-etl no trouble or expense to make the halla
of the Musee as perfect as possible from an artistic and historic point of
view, and they rely on the patronage of the pirblic to help the n to con-
tinue ah unrivalled -undertakli^g, a patriotic jn7>rk, and an imperifthable
tribiTte to artfsts of different countries.

INTERNAtlONAL SHOWS LIMITED
.•• ^^ Proprietors.

awtrnmnmia imiimi iinmiiiiniuHm iiiiiiiiiiiiiiiiiim i
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SEMINAIRE DE MONTREAL, RUE NOTRE-DAME

Vine M priM «• rMummftii4«r >m VOYAOBI HBRVSILLBtlX AUTOUR DUUOHI» à raid* «« COniOAAMA.
J* I* r*rftl d'aatuit pliu volontlvn qu* J« crois vetr* «ravr* 4iiilMmm«ii( r*cr4a-

tlv», atrhuM, iHtniollv*. «rtlttlqui «l morsl*.

m* Mt nn «hols àm plv» bMua bum, dM moBumvnW !• plui InilrMMnU po«r
I'caMlfMiaMt d« rtaMvtr*. d« U ««o*rftpbK d* |-anli««lo|l« «t d* l»t.

Lh pr«rMMan «t Ifs «I«vm d« no* malMna d-Mneaiton r paurronl «ludur l«*
paya «ul, mimm Mmalnt, puMront Mua iMr» y*ax, Uur ftpporunt d« •iiMl«ni-
ramta nouvckus, bvm loui itt ebarmM d« la rdallU «t d» la trudaur natur«lt«-
•B v«rant £M ImmtnaM vu«» phoAsmpblquM on u CROIT BUR LDI LIRUX.

J* Mutialt^ U«iul«ur. qiM votn muvm mh blaa conntM d* notr* tnunia«nt«
povvlallon. pulnqu* ]• u croj* appall* ft fair* baaiuoup da bl»n-

II aaralt mdma à oahaltar qua taut* malaoa d'*ddo«Man >ut aon Coamorama.
pour llaatnietleti at l'««Nmant da aan paraoanal.

Afrtaa, Manalaur, tnaa raapaetaaaata aaiutatlana.

r. ROUHBAv, r. s n.

TOUM DD MOMim
Ca*U cmrara raptda*»* l'appanO «wtaM«« !«• phMafraplilM da Sd para.

n«wlBc tha pbMatraphiaa «f »• cMBtrlM.

AROdfD Tm WORLD

SEMINARY OP MONTREAL, NOTRE DAME STREET
HR.

Ta« b«A af pu to racommand your marvaloua VOTAOB AROUfTD THB WORLD
with tha aM «( tha COBHORaua.

X wUI da aa mtpt wUllnrlr. baoauaa I baltora row «minant work ta b« racraatlva.
anrlou» laatntetlTa, artiatlo and moral.

It la a Aoloa o( tba moat beautiful altaa. of tha mott. Intaraatlav namorlala for
ttta taaohlnref hlatorr, caoïraphy, tha aclenca of antlqultiat and of Art. .

Tba prafaaaora and papUi of our edueatlonal lnatltutloi.a will tMraby ba «nablad
aaoh waak ta atndr that which will paaa undar tbair obaarvatlon, afrordlns th«m naw
BeanNa with all tha tfharma of taality ana with all tbair natural dlmanalona. — In
vaalav tbaaa liomaaaa pbott^vrapblc viawa, one ballaraa hlmarif raally on tha acena.

It U ny wlÂ, BIr. that thia work be wall kaewa to oar Intalllfant population,
aa 1 ballaT* it te llkaly to do a rraat Oial of sood.

R wovld ba daalrabl* that all adufcatleaal haoaaa hava thair own Coamorama,
both for Cha faatraotlon and thaIr own paiaaaal plaamra.

Aeoapt, Sir, my raapaetfut aalatat<cD8. fllffnad: P. KOCnBAV, P. », B,

li iiiiiiiiiiiiiiii i iiiu iiiuii i i iiiiiimMi iiiiii r iiiii Mii i r iiiii i iii i iiM iiin iiin iiiiiii ii i immtmt»
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RRLI«ION-PATRIE,

FRONTED VC. LORD ELGIN,

L,ES ABENAKIS. LE PECHEUR INDIEN.

air nilli|i|M' T'ébtrt. Mulptciir ouisdian * doM.lM tattluct du P«r-

Irmant, à Qiiéb. c, de iiup«rb«a groupaa qui sont admlréa par toua 1M

\iBlt«ura.

T^i dlreotriim dti Mua4« Ed«n M ooualdAr«nt trto h«ur«ux d'ftvoir

pu M |>rot>urer <«• «laqactUa rt «01 srrri pour l«8 bronxM qiri toBt A

Québec,

RBLIGION-FATHERLAND,

FRONTENAC, LORD ELGIN,

THE ABENAKIS, THE INDIAN FISHERMAN.

Sir Philippe Hébert, famous Canadian sculptor» had charge ot the

famoufl groupa of statuary which are admired hy a^l Tiaitors at the Par-

liament Buildings, in Quebec.

The Directors of the Eden Muaee were fortunate in obtaining the

model* which were used to oast the bronze statues in Quebef*.

inmiiMi II iMi iHim i imiMrriiimuiii iiumm i i immm iiiimn iii i iimimiww
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DECOUVERTE DU CANADA
1534

DISCOVERY OF CANADA
1584
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DECOUVERTE DU CANADA, 1534

1, Jacques Cartier, habile navigateur de St-Malo.
•i. Le capitaine Macé Jalabert.
3. Un matelot de l'équipage,
4. Jn sauvage.

l™ ,^.l' f"'"",'"^'=
<I= «s vaillants marins fut un acte reli-ieux Tarti-r

i?U vïentTT •""• '"^ ""' '•""'""" -'- '' I'"'"'" <1« «on é^e la terre

rïan™ L o« T''"'V" "T"" P'»»<"''i°n au nom de Bien efdu Borde

DISCOVERY OF CANADA, 1534

3. One of the Crew.
4. An Indian.

ii timi i i i iiiiiiiiiiiiiii
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MORT DU MARQUIS DE MONTCALM, 1759

DEATH OF MARQUIS DE MONTCALM, 1759
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LA MORT DU MARQUIS DE MONTCALM, 1759

Qirfb^ lttri*«f2,"'* ^ "'»'>=»'». -"««chal de cs^p, défen«ur de

DEATH OP MARQUIS DE MONTCALM, 1759

h.d°S^'.i^"^
d!e Montcata, FWd Marahal, defender of Quebec, who

î^ti^ ^JS^f* "" *''^ »»t«efieM of the Ptai« of ^LZZeoDUnued nererthelegs to encourage and rally hta troop»

wheThe"™ ^^. îf*""" î""* ^"***'' * '"^™ «""J the St I«uta Gate.

bT one1,f th^lZ!!ll,''Tr*''*'^J'L.*'"'
**'>'^"'- 1^* e»"»™' " supported

r^kTI. ti,
«"«Pitol Bisters, and dies In the am» of Dr Arnault. On the

:!fhf ?f Us d^nTmaTr""*'
'^'"' °''" ""«"^ "^"^ '>" «-" »" ^^

™""' '

n i l in
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LA MORT DU GENERAL WOLFE

Le 13 Septembre 1759

u\W^i

DEATH OF GENERAL WOLFE
13th Septe- iber 1759
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BATAILLE DES PLAINES D'AilRAHAM

Dana cette mémorable jonrnff, où Iw deux nm.ée» avaient fait des
prodige» de valeur et qui a marqué la fin de la d.uiMnation frauçaise au
(ansda, le général Wolfe, jeune officier plein de talent, fut d'abord blesaé
au poignet. Il avait fait & peine quelque» pas qu'une balle lui traversait
la poitrine. On le porta en arrière des troujie» et il expira.

Ce tableau est aussi fidèle que possible. .\u centre, le général Wolfe
soutenu par le chirurgien Adair qui êtanche le sang qui s'échappe de sa
I.'Oitrine; derrière le général mourant, le colonel Hnrre; ,1 droite, ^n offi-
cier anglais portant les couleurs britanniques

; à fauche le général Monc-
tjn. Voiel un officier de la Nouvelle-Angleterre revêtu de l'uniforme adopté
a cette époque, faisant .signe que la bataille est finie et gagnée par les
forces britanniques, l'n grenadier du regiment ,1e Wolfe assiste & cette
scène poignante. Au fond, la fumée de la iMtailIc; un soldat anglais arrive
ît la course portant un drapeau pris à l'ennemi.

BATTLE OF THE PLAINS OF ABRAHAM

On this memorable daj, when both armies accomplishe<l prodiges of
volor, and which marked the end of the French rule in Camuln, Oeneral
Wolfe, a young and talented officer, waa wounded first on the wrist, but
scarcely liad he made a few steps when a second bullet penetrated his
breast. He wn« carried at once to the rear where he expired.

This tableau is absolutely accurate. In the centré. General Wr s
supported by his surgeon, Adair, who in vain tries to stop the fl. jf
blood f-om his chest. Behind the dying General is Colonel Barre ; on the
right an English officer bearing the British colors, and General Moncton
on the left. A New England officer, clad in the uniform adopted at that
time, makes a sign indicating that the battle is finished and won by the
English. A Grenadier of Wolfe's regiment witnes.sed this sad scene. At
the back Is tlie smoke of the battle. An English soldier arrived quickly,
bearing a flag taken from the enemy.

'H lll l ll l l ll lllll llllll l l ii i mtttmtm'iiiiii if 'lll i i iiit i iii n ii



FOUNDATION OF MONTREAL, 1642
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FONDATION DE MONTREAL, 1642

La Kiae m pam à Pari», dana U chambre de M. Olier, lupérieur et
fondateur de l'ordre Salnt-Sulpiee. Voici d'abord M. Olier. chef de ta Société
de Montréal, qui dlecuie avec 1«« pfincipaux iatéreués la fondation d'une
ïille au pied du MontrBoyaJ, qu'on nomme VUle-Uttrie.

M. de la Daaveraière, principal in«tigateur.
Paul Chaumedy, Sieur de MaJsonneuve, fondateur de Montréal, reçoit

«es dernières iaatructlona aiant son départ pour le Canada.
M. D'Ailleboust, lieutenant de Maisonncuie, nommé plu» tard gouver-

neur de* Troit-Bdvièrca.

FOUNDATION OF MONTREAL, 1642

The «cène Is in Paris, in the room of Mr. Oiler, Superior a founder
of St. Sulpice.

Pimt, we have Mr. Olier, chief of the Order of Montreal, who is dls-
nuBlng with those most Interested, the foundation of a city at the foot
of Mount Boyal to be called Tine-Marie.

Mr. de la Dauversière, principal promoter.
Paul Chaumedy, Sieur de MJadsonneuTe, founder of Montreal, receives

his last inatrructions before his departure for Canada.
Mr. D'Ailleboust, Maisonneuve's lieutenant, appointed later Goremor

of Three Elvers.

Illlilll I I Ill Illlllllll fi
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LES VISIONS DE JEANNE D'ARC

m.&/^

THE VISIONS OF JOAN OF ARC
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LES VISIONS DE JEANNE D'ARC

C'tMt on ulr i'tté, Jiaime éult tatrét dan* u maison «( priait;

quand tout à coup, par la fenêtre qui donoait sur le Jardin d« son père,

elle Tit une grande clarti et entendit de» voix étrangei. Ia première <oi«

elle eut une grande peur, maia elle se rassura; puis elle trouva qu« la voix

était digne. A la troisième fois, elle connût que c'était la voix d'uu ange.

C'étaient l'arcbauge sai^ Michel, sainte Catherine et aalnte Marguerite

qui venaient A elle pour la guider.

Au fond un tttbleau on diatintrue Jeanne d'Arc & cheval, rappelant la

prophète de Harlin:

"Une vierge viendra dotit te cheval foulera le ûoe del orc»er«."

THE VISIONS OF JOAN OF ARC

It was a summer evening, Joan had entered her dweliing to pray, when

all at once she saw a splendid brigluneas, by the window, which opened

to her father's garden, and heard strange voices. The first time ahe was

very much afraid, but she became reassured, for the voice» spoke in subli-

me tonea. At the third time, she recognized it to bo that of angels. It

was the guiding cell from the Archangel St. Michael, St. Catherine and St.

Marguerite.

Joan of Arc may be observed on horseback in the background of the

tableau, recalling the prophecy of Merlin:

"A virgin uXIl come whoie horte thall tread under foot the Sac*» of

the arehert,"

l lll lllllllimitn iiiiiti ii iiiiiiiiiiiii iiiiiiiitiiiiiiii m ii'i iiiiin
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PRISON DE JEANNE D'ARC

jple exacte du cachut uû la I'ucellt: il'OrlJ-tin^f fut cnfenuâe avuiit

de marcher au supplice.

Jeanne e«t repréflentée ft demi couchée lur aon grabat; elle e«t en-

chaînée par le* pieds et par les mains ; elle ae tourne vers un de «es g<éo-

lieri qui passe le bras à travers les barreaux de la porte et l'Insulte en la

menaçant du poin;.

C'est de ce sombre cachot que Jeanne fut extraite le 30 mal 143t.

Avant de l'envoyer au sui^llce, on lui donna le temps de changer ses ha-

bits d'homme qu'elle n'avait gardés que pour se souatrAire aux Irutalltés

de ses g»rdienH, pour des vôtements do son sexe qu'elle désira avoir aussi

longs que possible.

PRISON OF JOAN OF ARC

Exact picture of the dungeon in which the Maid of Orleans was kept

prior to her executdon.

Joan i.s represented on her pallet ; her feet and liamds are bound up
with a chain ; her eyes are turned towards one of her jailers, who with

his arms stretched across the bars of the door, keeps insulting her and

threatens her with his fist.

It is from this dark dungeon that Joan of Arc was taken out, May
the thirtieth, 1431. Before sending her to the place of execution, they gave

h&c the time to change the masculine attire she wore, and which she had

kept till then to shelter herself from the brutality of her keepers, for gar-

ments of her own sex, which she especially desired to be made as long

as possible.
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SUPPUCE DE JEANNE D'ARC

Vtn neuf hauru. JeMine qui avait nprii I'habU lU- femme, lurtlt i\e

prliou pour a* rendre & la place du vieux ntarcbé. Jeanne ne cbCTcbalt

pu \ contenir • douleur. Elle pleurait... larmea respectable* qui ii«

trohiHalent poa la saintett de aa cauae; en montrant en «lie la falblniic

de la femme, elle témoignait d'oA lui Malt venue la force qui l'avait sou-

tenue dana aa miaaion. Elle pleurait, oe recommandant A Dieu ft aux
aalnta; et tout le peuple qui l'entendait, pleumit avec elle.

Loraqu'cJle fut montée aur le bftcher, elle demanila une croix; un .\ti.

^lala lui en fit une' qu'elle prit dana aa main, la baiaa, pula la mit dt'vo-

tement aiir aon leln. En même tcmpa mi'elle portait la croix but ha rhuir.

elle voulait l'avoir devant lea ^ux. Elle ; rin le frère Taa tbard de I.o

Pierre d'aller lui cbercher relie de l'éKliae volalne pour la «jnir, dlaait-

elle. élevée tout droit devant aea .veux jiiaqu'au moment de la mort; qiMnd
H l'apporta, aile la couvrit de balaera et de larmea. Invoquant Dieu, «alnt

Michel, anlntc Catlferin* et toua lea n\M» et témoiimnnt de aa fol comme
de aa piétâ. ^,

Le luppllce a« protonirea: le hflcher était élevé pour être il la vue

tfu pha grand nombre. Le bourreau mit le feu par le boa ; quand la 'flam-

me monta et qne Jeanne l'aperçut elle conjré-illa elle-même aon eonfe«-

aeur; elle 1« preaaa de descendre. Inl demandant pour dernier service de

tenir devant elle la croix bien hante afin qu'elle pAt i.i voir.

Au miMeu de« flammea qui l'enveloppaient, elle 've ceaaa de «onfir-

iner & hante voix le saint nom de .Tésna et d'Invoquer l*a saints et les

saintes : une dernière foia on l'entendit emcfrre prononwr 1« nom de Jésus,

pds elle bailssa la, tête; elle achevait sa prière dans le ci-1.

EXECUTION OF JOAN OF ARC

It woa nine o'clock wbeu Joan, who had reaaaumed the gar-nanta of

her aex, atepped ont of her prlaoo, to prcoeed to the old market^ Joan

did not try to conceal her grief. She wept... venerable tears tttat did

not in any way betray the holineaa of her cauae. WhlVat proving the

weakneea pertaining to women, ber tears were 4 testimony oa to whence

came the «treiHith that had «ustolne^ her during ber miaalon.

She ahad tears, while commending herself to God and hla Sainits;

and all who were in hearing wept with her.

After Joan of Arc had ascended the wood pile, «he aaked that à crosa

be given to her. An EngOishman mode one for her; she took it w^th her

hand and laid it devoutly on her heart. While she bm-e the crosstm her

own flesh, she desired also to have it before her eyes. She prayed Tsamhard

de La Pierre to bring her that of the neighbouring church "in order as she

said, to have it before my eyes till the moment of death." When the

cross was brought to her she covered it with kisses and tears, involving

God, St. Michael, St. Catherine and all the saints and giving evidence ns

to her faith, aa well as her piety.

The execution was made to laait a long time. The wood pile had been

raised so as to be seen by almost every one there ; and when Joan saw the

flajnes coming up she dismissed her father confessor, begging of hbn to

leave her, and aa a last request, to ratae op the cross before her Ihad she

might set her eyas upon It. *'w
Tn the midst of the flames that sairrounded her she did not cease to

pray outlond to the name of Jeans and to invoqué the skints. For the last

time, Joan pronounced the name of Jesus and bowed her head. Her pra.ver

ended in heaven.
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CAVERNE DE L'OPIUM

t',dœlai.tr.tdon de 1> CIM d« MontrtiU. . réu»l «prit an* ompui»
•<H«nt {Mr dooikinei dani différent» quartier! de la VlUe

4 »«• '•

0«ii«ral«nMiit, pour «vol- aoc»* aux bouge, de l'opiumi U fallait oauier

Srtaî^Iîlo'îf ZT"^ "''
."'f

'''"I"-''. et 1» Pr««nt tableau eat u» re-pMaentatlon fld*le d'une tnitallatlon qui exlatalt.

OPILii: DEN

fc..
?" •^"J»'™"»» o' 'te City of Montreal, after per.l.tant raiding.,

ï"a!^^, "he CÙ^ *"" °'"''"" """ """"" """""" ^"" •»»• "" «•

^„ ^lî .';;'''• "''"f «» ">' >?'""• Je», wa. through a atore or ,. laun-
dry, and the pre«nt tableau la an exact reproduction of one of them.
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EXPLOITS DE LA PLACE D'ARMES

Oe tableau représente M. de Mairônneuve, fondâtes de Montréal, dé-tendant au péril de sa vie la ville naissante, constamment exposée à Ja
barbarie des Iroquois.

La scène se pabse le 30 mars 1644 & l'endroit même où est aujourd'hui
le monument qui porte son nom sur la Place d'Armes. Vous l'avez tu dansun tableau précédent, i Paris, discutant la fondation de Montréal • vous letoyez maintenant rempliseant la noble mission qu'il a entreprise. Voici ce
qu'il répondit à M. de la Dauversière quand ce dernier lui proposa l'oeu-
vre de la colonie de Montréal:

"Je suis sans Intérêt, dit-il, et j'ai assez de biens pour mon peu d'ambi-
tion. J emploierai ma fortune et ma vie à votre entreprise, sans autre ré-compense que l'honneur de servir Dieu et mon lîoi dans les armes que i'ai
toujours portées." '

EXPLOITS OF PLACE D'ARMES

This group represents Mr. de itaisonneuve, founder of Montreal defend-
ing at the risk of his life the newiy founded city, which was ever emosed
to the barbarity of the Iroquois. The incident occurred on the 30th March
1644 at the Place d'Armes on the very spot where stands to-day the monu-
ment erected in his honor. In another group you see him at Paris discuss-
ing the advisabihy of founding Montreal, you now see him carrying out
the noble mission he has undertaken.

When Mr. de La Dauverjière proposed that he .should undertake the
foundation of Montreal he replied as fdllows: "I have no other ambition
said he, than that of serving God and the King as a true and loyal soldier '

'""" I""""
Ill lllll lllllltim
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SIEGE OF QUEBEC

SIEGE DE QUEBEC
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SIEGE DE QUEBEC

Nom TOlci SUT les hauteurs de la citadelle de Québec, en octobre 1G9U.
A droite, la Pointe-Lévis, telle qu'elle existait alors; en face, l'île d'Orlini)-
A gauche, le fleuve St-Laurent.

L'escadre anglaise commandée par l'amiral Phipps assiège la ville <li'--

fendue par Louis de Buade, comte de Frnntenuc, gouverneur de la Nouvelle-
Pjance, et ses vaillantes troupes. Fatigué de la résistance opiniâtre que les
Français mettent à soutenir le siège, l'amiral Phipps envoie un parlemen-
taire â Frontenac chargé d'un message rempli de menaces, lui deman<lant
«ne réponse et lui donnant dix minutes pour la rédiger. Frontenac, calme
»t digne, dit & l'envoyé de Phipps: "Allez et dites i votre maître que je
vais lui répondre par la bouche de mes canons, qu'il apprenne que ce n'est
pas de la sorte qu'on fait sommer un homme comme moi."

L'officier qui accompagne M. de Frontenac est M. de Varennes.

SIEGE OF QUEBE«:

We are now on the heights of Quebec Citadel, Octoi^r, 1690. On the
right is PointLevis as the place then appeared, in front the Island of Or-
leans, and on the left the River St. Lawrence.

The English squadron, under the command of .\dmiral Phipps, is l)c-
sieging the town defended by Louis de Buade, Comte de Frontenac. Gover-
nor of New France, and his valiant troops. Worried by the determinetl re-
sistance of the French, Admiral Phipps .sends an envoy to Frontenac, bear-
ing a message full of menace, anrt requesting him to' send a reply within
ten minutes. Frontenac, calm and dignified, replies to Phipps envoy: "Go!
tlell your master that my cannons will give the answer to your demand ;

let him learn tha.t this is not the way to summon men of my stamp."
The officer who accompanies Mr de Frontenac is Mr de Varennes.
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A ROYAL AUDIENCE
At the Court of France.

UNE AUDIENCE ROYALE
A la Cour de France.
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UNE AUDIENCE ROYALE A LA COUR DE FRANCE

Ici le visiteur 8« trouve transporté dans la s^.llf du trOue du palais deFontainebtean, en 1S36. François 1er, roi de lYancc, est assis; à ,a gauclie,un Imllebardier portant «ur son justaucorps l'emblème royal, une salaman-
dre entourée de flammes, a sa droite un garde suisse.

3 s 'm''<'1!;«*?^V"'
.^'"" "'"' »**'"'de respectueuse, vient rendre compte

a Sa Majeeté de la mission qui lui avait été confiée ; il présente au Roi, des
sauvages qu il a ramenés. Voici le grand clicf Donncona qui se vantait alorsa avoir beaucoup vojagé et d'avoir vu dans les pa.vs occidentaux des hom-mes portant des vêtemenU de laine.

La aalle du trône est ]b reproduction fldêje de ce qui existait il cette
époque. Tapisseries de la Benaissance, trône et draperies, armes et cos-tume» ont été copiés snr des pièces autlientiques conservées au Musée de
ciuny.

„™,™ ."Sf^.''"
^' «' fUe «" autre, personnages qui composent cegroupe sont d'une ressemblance parfaite.

Dans le fond du tableau ott distingue une partie du jardin royal \r,dernier plan, la célèbre forêt de Fontainebleau.

A ROYAL AUDIENCE AT THB COURT OF FRANCE

.

Here the visitor finds himself in the Royal Hall of the Palace of Fon-

Z'Z. left'?''- ^Tt- *'"^""*' ""'"'« °' ^™'«' '» - the throne.On the left is a halbardier bearing the Royal emblems, a flamins sala-'nmnder On his right is a Swiss guaixi. .ra<-.,ues Cartier, in a resSurattitude IS relr.Mng to Kis Ma.je.ty an ao.,.unt of the mission Sh hasbeen entrust* to h m. He presents to the King some Indians with hehM brought yack with him. among others the great chief Donacona whotoast of havitig travel ed much and seen in occidental countries peoplewho wore woolen clothing.
i«r,'juc

This hall, is a faithful reproduction as it exist(\1 at that enoch Thro
ne, draperies costumes and arms have ail been copie,l from auiheniic o"-ginals kept in Mueee of Cluny.

^ucnuo on

prodSuons"^
"""^ "'"" '''""''"^'"' comprisinff the group are faithful re-

At the back of the scene is a small p.nrt of the Royul Garden u,„i thecelebrated forest of Fontainebleau.
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ENTREE DE LA CATHEDRALE DE QUEBEC, 1665

r-^\^^-^J| ^^

ENTRANCE OP THE QUEBEC CATHEDRAL, 1665
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ENTREE DE LA ATHEDRALE DE QUEBEC, 1665

T ^* "^."l " '"""" '" '"- ''""'" ''= l'^»l'«. Jlonseigneur Kranom de
Laval, alUe à la jp-amie familte de» .Montmoieui.y de France, premier évê-
que de Qu.bec et du Canada.

Aexandn de Prouvllle, Marquis de Tracy, lieurtenant-général d« ar-
meei avant d'être envoyé an Canada coirme Vice-Roy. Nou« laiuona la
parole ft l'hi»torlen F.-X. Oarneau:

..•~u. m,

"Le mwrquda de Tracy atteignit Québec au mois de juin l«ft5 ; il débar-
qua au milieu des acclamation, de la population et monta la rue de VK-

I

gllae pour ae rendre à la cathédrale. L'éKque vint le recevoir sur le par-
vi», A la t«te de son clergé, et le conduiait auprèa du choeur".

Ce tableau représente cette épisode. Les différent» uniform» sontdune eiactitude absolument historique et l'attitude de» personnages a été
1 objet de soins particuliers de la part des artistes qui ont concoiuni i cette
oeuvre.

M. le Marquis de Tracy est accompagné de M. le Chevalier de Chau-mont qui fut plus tard ambassadeur de France à Siam.

ENTRANCE OP THE QUEBEC CATHEDRAL, 1665

„-J^ !^°!.,'' ^"' '" *""" °' "« church. Bishop François de Laval.
allied to the IlluBtrious family of Montmorency of France, first bishop ofQuebec and Canada, forming the most conspicuous figure

Alexandre de ProuviUe, Marquis de Tracy, Lieutenant General of theArmies previous to being sent out to Canada as Viceroy. Here are thewords of the historian;

.uv "^""i
***")"'» <ie Tracy reached Quebec in .Tune, 1665. He landed amidst

|the acclamations of the people, going up Church street to reach the Ca-thedral
; the Bishop receiving him. in company, with his dergy, and con-'ducting him up to nenr the altar."

sj, "u >."ii

.V.J''" /.°i^*'".'..,"i'™!"''
*"" 'P'^'- The costumes are absolutelyexact awl the attitude of each character has been the object of particular

care by the artists who have gotten up this work.
The Marquis de Tracy is accompanied bv the Chevalier de Chaumont,who later became ambassador of France at Siam.
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LE DEPART DE LA SALLE

DEPARTURE OP LA SALLE

'
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LE CHEVALIER DE La SALLE

mai Bobert, Chevalier de La Salle, né A Houen (France), en 1»43. ar-
rivé en Canada en 1866, annobll par Louis XIV.

Chouart de> OraieWllers, découvreur de U bale dTIudaon, en 1«69
Ce tableau repréeente r^piaode de J'embarquement de la P- • L'itlui-

tre explorateur dou« d'une énergie indomptable, part, plein de confiance
avec quelques Canadiens t l'esprit aventureux. Il désiirne à Chouairt des
Groseilliers la route qu'il va parcourir.

Il s'embarque sur un canot d'éoorce, au-dessus des rapides de Lachtne,
emportant avec lui provision», armes et outil».

Iji Salle nttei(rntt, le 9 avTil 1M2. l'embouehure du Mississipi et donna
nu pays qu'il découïTit le nom de Louisiane, en l'honneur du roi Louis XIV

THE CHEVALIER DE lit SALLE

Kené Eobort, Chevalier de la SaBe; bom at Bouen, (France), io 1643,
made a n<)bleman by Louis XIV, arrived in Canada in 1666.

This tableau represents La Salle's departure. The llluBtrious explorer
S-ifted with an indomitable energy, starts full of confidence, with a hand-
ful of advemuroue Canadians. He marks out to Chouart des Groseilliers
the route be proposes 'to follow.

Starting in a bark oanoe «rom a place above the Lachine Rapids, with
food, arms and tools, he reached the mouth of the Mississipi on the 9th
April, 1682. and gave to -the country which he discovered the name of
Louisiana m honor of King Louis XIV.
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"DEBOUT* LES MORTS t"

Un éttiaoUe de la iJucrrc Européciinr,

Le lieutenant J. Péricard s'UIiiHtni d'une façon hénmiue & la botalllc

''u BoU-BrÛlé 1« 7 avril 1915. Noim lui lalflHonn lu parotc.

"Aprèi plu«l«Mrn .loiirs de combaiK acbarnt'B, entourés de blciiHéa et de

morta, nou« croyton» avoir reixmswû l'ennemi pour de Iton, mal» non, leu

IloobM revinrent h l'attaque.

"Une fureur Aucr^e me «aiiitt, j'oublie mes (ft-Éit^-s. nii's ni-tein. main .!•'

priai "Debout le» morts, levcz-vous et allons mt-ttre a-n v -Ift dehors.

Debout les mortH !" De» hommen rou^eH de nanff «e levèrent en criant:

^oul te suivons. Jm vietoire fut A nous.'*

"ARISE, VE DEAD!"

An cpUoâe of 'the Great War.

Lieutenant J. PSricard la a very modest man, and was signallized fur

his heroic deed ot the 7th Apiil 1915, at Bols-BrO.'.

After seTeral days of Intense fighting in the treni;;ie», he was left with

only a few brave confreres, and by thousands of corpses.

All of a sudden», a cry of 'The Germans are coming" started furious

fighting again, and the Lieutenant rising, shonted : "AHISE TE DEAD"
and it seemed as though his cry had been heard by th« dead, for the sup

port thait came was crowned with a brillant success in defeating the Ger-

œana.
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LE DUC ET LA DUCHESSE D'CtLEANS
MARIE-ANTOINETTE.

THE DUKE AND DUCHESS OF ORLEANS,
MARIE-ANTOINETTE.
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J.EMIKADÛ .

^ Le Mikadoi iEmperreu^ du Japon, décédé le 30 juillet 1913, était un
\

grand ,
homme d'Bfcat, es^mê Aussi bien dans son |>ay8, que dans les autres

contrés de runirèrs. •

n est représenté dans un castume officiel, "portamt les médailles qui'
\

lui' avail été décernées. ;

.,^-.

(

THE MIKADO
The Mikado, Emperor of Japan, who died on 30 July 1912 was a ffreat

statesman, held in high esteem, as well at home, as in foreign co-.ntries.

He is represented in an official uniform, bearing severol medals best-

owed upon him .
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Xi* «wtr* MTmibr* IttT «at ItM à lUwdoa. duc 1« prarlae*
trm«Ml* qtU i«ta rafCrol «t l'iBdlfaaUoB parai U poputotlon.

Un* ftMUU* 4v Bom d« Noltr vivait palNWMiit 4mma m «utea. Un J«w qm i

rAtaft dw wteirt^ Tk«mu, éutt ibMat, 1* pin «t U mtr* pwtlMBt pMr tetn m*
Ld«b talMUit la iMla te la aHwi au «htma «afMU an nwlirt te q«atc%

dMk tMia jMuaa taiM» «t m paut lafvaB da aam te PaMaki daraM laar afctaaw :

Tam ravlaat ft la maHon. at -voalaat fain» da la plaaa poor «a «a—i» U laa taa :

M haabi» w iiMiagiat «atta karrlMa haarturta par l'alate teHaafcatt. at aaaalla A—I» MMta* «t «attMk.
Cmi fat mUa—I a« aateau la M mal 11*1.
hÊk lailana «at «aa «««la OdMa te ealM au «a

i

Vaita aiail ««• Im aMoMaa appavtaaalaat ft la i

««rua •ovCalaat aa OMOMt aè lia aat <

fcaMka dM aaCftata aaaft

IHB RAviDON C^KIBIB
Oa Cha fottrth day of Itomnbar, HIT. ttiwe teak plaaa al Rawdon, la tha pravlooa

' ^ ^^îf"" ^ *'*^*^ mhtéh thmr twror aauavit tlM paplOi^lon and aronaad thair

Urrinw paaoafttlljr In tita dlMrtet waa a CaaiUr hw tha aama of Holty. Osa dAr.
tha «IdMt qi tha ohildrtB, noauw, baloff abatnt, tt« fatlur and mothar loft for a :

pnnnenada, laavlnc tht boua» In tha car* of the trtbtr dhlldnn. who aiara four la
Bontiar^ thra* yonng sirla «and a aman bor br nama of PatrMt; darin« tbMr abMB- '

o» Tom ratomad to tba houaa and wantlns to maka room for hla batrotbad. ha
;

killed th-m ftJ! with aa xx, eowmMWJcIng thje feg{rti=fy by Sîaafertfe, tha nîdost of
hla aUt«n, aad afUrwarda Annla. ^alan and Patrick.

T«n waa condamnad. aad tsaeabid od tha SOth of Umr. ll»t.
Tha houat to a telthfui raprodootton of tha one, wbara thia InyArlona tnwadr

taek plaoa; tha daar aa w^ell aa the furnltont belonsad to tha ort*lnaI houae, abd
» the «hUdran'a dothinf ara ttaoee worn at tfaa time ther wara anaaMaatad"""""""'" '" " r"";n'iimtiui iiiiiiiiii r

iCà^ 'smik. '^^'k
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GORILLE ENLEVANT UNE FEMME
I« Gorille «at un singe de taille gigantesque, habitant les forêt* éqiia-

torialei de l'Afrique. Sa taille eat haute d'à i»eu près aix pieds et sa force
égale il celle de plusieurs hommeH. Ive tableau expoeé à vos yeux repré-
sente un de ces terribles animaux qui, après avoir attaqué un homme et
une femme sur ht lisière de la forêt, tue le mari et s'enfuit dans Tinté-
rieur du bois avec la malheureuae fem:iie, évanouie entre ses pattes re-

doutables.

GORILLA TAKING A WOMAN AWAY
The gorilla ia a monkey of gigantic size, who inhabits the efjuatc-

Tial forests of Africa. His height ia that of aA)ou^ six feet and his ejtrcugtii
that of several men put together. The picture on exhibition î«re, repr«-
sputs on* of ithose terrible animals who aft*r at.+a<>king a man and his
wife, on the oiitakirt of the forest, killed the husband and ran away into
the depths of the forest with the woman lying between his dreaded paws
senseless.
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LE MYSTERE DE ST-HRNRI

Mme Deniers fut trouvée awnssiiiée dans sa maison & Saint-Henri de

Moutréal, le 13 juin 1809. Son mari fut soupçonné d'avoir- commis le crime,

mats après avoir aubi deux procès, il fut Ubérë, la Cour n'ayant poa trou-

vé de preuves suffisantes pour le condamner.

THE ST. HENRY MYSTERY
Madam Demers wai* found murdered in lier lïouse, at St. Henry of

MoDtresd, on the 13lt^ of June 16M. Her husband wpj: aocused of the

murder, but "^ftci two trials was liberated, no proof of his guilt having

been ^oduoad.
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LE MEURTRE DE VALLEYMELD

r. îf
»«uJ-trier Shortla dsi» >a prtaon, coupable de> meurtrea d* JohaLM et Maxime LebMuf, le ler mar. 189S. II fut condamné & «tre exécuté.ma.s >a «entence fut commuée en celle d'emprisonnement pour la vie

THE VALLEYFIELD MURDER
Shorli», the murderer, in his prison, guilty of the murders of John Lee

.
and Maxime Lebneuf the let March 1895. He wa« to be executed but hUH aentenoe waa commuted to imprisonment for life.
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LE DRAME DE STE-CUNEGONDE

THE ST. CUNEGONDE TRAGEDY

"
f I ft
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LE SOLDAT EXPIRANT
('« irraiipe rfprésFnte un otfidir de l'année iimérii'aine bleuf k mort H

In liiiInMIr du 8 juillet IMS contre le»' K»|io?nol«, I^ K'ntral Shafter,
roinmandsnt 15.000, perdit 22 officiera et 208 «oldnts, et eut SI officier» et
1 2nn noldata bleaaéa. Il raptura 2,200 wildata eapagnola et «8 officiera,
l.'nmhtilnneière qui e«t A se» ofltéa, est Mlle ( Inrn Barton de la Socl*l« de
la Croix Ronge.

THE DYING SOLDIER
Thin group represents an offk-er of the American army woiindcd to

lU'ath at the battle of July 2nd, 1808. General Shafted-, commanding 15.000
trnfjjjR. histt 53 officers r.nd ?08 mon. .and SI offi^eere and 1,20S men wx-rc
wounded. He captured &2 SpanUh officers and 3,200 men. The nurse by hÎ8
s.ide is Miss Clara BariTon of the Red Cross.
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NAPOUEON A AIKTWII.ITK
L« br«ml«r tUceinlire ItiOQ, Isn arntfcn Hub** «-i AutrletiU-mif. turtM dt tO.OUO

koromti, «tktant «n prtMiicB d» rHrm«« rrangalH*, k»mprenftnt tft.OAC h«DUiM«. L«
bBtulllM till cn.iit* «t d*cl«lv*. Cn parcourant i» r«n|{» d« l'armée. Napoléon dit:

ij^***'*' " '"' '*"" '* ''•'np*»'»* aujourd'lmi par un coup da tonn»rr«". Viv»
1 Dmpvrffur, .'écrièrent Iva tSpOOO homnioa. mêlant leur* acptamntloni au pon Oet clal-
ron^ annongant la bataille.

I>«ux r«nti irrouM pléctt ûc lanon v..iiiirtnt I* feu sur U» a«ux alta* d« l'arméa
<;nn«ml«. Alor» pendant plualaur* heurwi. pré» Cm 2ftn.000 hommei lultérant pour la
hupréRiaile #n Europe. Ia victoire reXa aux Francate, I,'Etmp«reur da Ruule, ainil
qu« celui .l'AutrlcIie. «e eauvérent, lalaaant iiir U champ rie bataille lO.ftOO de leurehommes tués. hlCHV^a ou faite prisonnier'. Hull «^néraux, 10 drapeaux, lHo pléeea

aux mulns des Franc»'- 'lui eurent T.ftOO hnmmei tu<>R *\u blt"-

NAPOI^ON AT ArnTERUTZ
.. A.2"

**' "''"'^ "^ IJee^-mber. isoû, the Rueaian and Austrian armlai compoaad oî
f9,00ft men stood btrore the French army, which cwnprlead iS.OOO men. Th« battia
wa* abort and the fate of the armlen «as decided on the spot. While goinc through
the raoka at th* a-mv. NaprMfn:-. said' •SnMlcT-=, we must tlttislx the campaijn ta-i^y
br a clap of thunder". Long live the Bmperor, cried out the «e.ODO men, while their
velcaa half covered the sound of the bugle announcing that th^ battle had oome.Two hundred canona were firing on the two sldeg of th^ foe; during several hour»,
nearljr 800,000 men were battling for the first rank In Europe.

The v'.,,ory remained to the French,
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EPILOGUE

Le Muirfe I.:den, en outre de « ,„1 c.t mentionné ,!.„. ce «Uloju.,
contient un grand nombre d'autre, attracllo,,.. De terap. « autre, d.
nouveaux tableaux aont ajout*^ d'autre, .ont chang*., en «>rt. q„, le.
>l>lt«ur. d'aujourd'hui «ont lntére<l«< à revenir de nouveau.

No„8 loi.» ,,,„erclon. de votre eneourngement, et dan. ro«i«r»uce d.
voua revoir encore, noua nou. Kjuterlvon»,

Voi Mrvitenr.,

Tnteriuilianal Show. Limited.

to the tableau, mentlonned In thia catalogue, the Bden
rge number of other attraction..

'w tableau» are installed, other, are changed, in
day may be intere.ted in calling again.

•ind encouragement, and hoping to >ee you
< remain.

tal Skew. Limited.

\
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